
SUNDAY, OCTOBER 27, 2024— 30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

St. Mariana de Paredes Church 
Church: 

7930 Passons Blvd  

Pico Rivera, CA 90660 

Tel: (562) 949-8240  

Fax: (562) 942-2405 

Office: 

7922 Passons Blvd 

Pico Rivera, CA 90660 

www.saintmariana.org  

parish@stmariana.org 

REV. LAZARO “LARRY” REVILLA, PASTOR   REV. SAMUEL “SAM” CUARTO, ASSOCIATE 

REV. BAO NGUYEN, IN RESIDENCE 

We invite you to join us for the Mass of All Souls on Saturday, November 2, 2024 at 12:00 pm in the Church.   

Los invitamos en asistir a la Misa dedicada para Todos Los Fieles Difuntos, el sabado 2 de noviembre de 2024, a las 12:00 pm en la iglesia. 



2 TRIGÉSIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORINARO 

In Loving Memory of  

Lupe Reyes 

Her faith, kindness, and 

unwavering spirit have 

touched the lives of many. 

Loved and missed by her 

family.  

Feria Raffle Ticket Sales Collected as of: 
10/20/24 
15,747 

tickets sold 
 

$100 Winner 10/20/24—Elmer Ong 

Join Us!—For St. Mariana’s 406th Birthday celebration by bringing your children in costume 
for a brief blessing and some treats to get your evening celebration started! We hope to see 
you on Thursday, October 31st at 5:00pm! Thank you! 
All Saints Day—The only Mass on Friday, November 1, 2024 in celebration of All Saints 
Day is the 8:00 am Mass.  Adoration and confessions will be held that evening at 5 
pm.  Thank you. 
All Souls Day—The All Souls Mass will be celebrated on Saturday, November 2, 2024 at 
12:00 pm in the Church.  Families who held funerals here since November 1st of last year 
have been invited to this Mass to remember their beloved deceased.  Everyone is welcome 
to attend. 
All Souls—The envelopes to enroll your beloved deceased for All Souls can be found at the 
bulletin tables.  All names enrolled will be listed in the Book of the Dead and they will be 
remembered at all Masses during the month of November.  In case you can’t find an 
envelope, use one of the white ones and write “ALL SOULS” on the top.  Enclose your list of 
names and please help us by writing their names clearly because we can only list what we 
can read.  And please include a donation in your envelope.  Thank you and God bless! 
Dia de Los Muertos—The Dia de Los Muertos Festival will be held on Saturday, November 
2, 2024 from 1:30-7:00 pm in the School Courtyard.  There will be entertainment, music, 
games, food and drinks – all to benefit our Religious Education programs.  There is no entry 
fee, but we will be selling food and drinks.  The evening will end with a prayer service.  Flyers 
are available on the bulletin tables and outside.  Please join us! 
Feria Raffle—Last Sunday’s winner was Elmer Ong.  Congratulations to Elmer for being the 
last winner of the weekly drawings!  As of last Sunday, we sold 15,757 raffle tickets and 
totally filled our raffle drum.  If a miracle happens and we hit 20,000 by the end of Sunday, 
Oct. 27th, all prizes will double.  Based on how many tickets come in Sunday, we may 
postpone the drawing until Monday to ensure that all tickets have been included.  Good luck 
to all who participated!  If you’re the lucky winner, you will be contacted!  Thank you very 
much!! 
********************************************************************************************************* 
Únase a celebrar—Únase a la Celebración del 406º Cumpleaños de Santa Mariana 
trayendo a sus niños en disfraz para una breve bendición y algunos dulces para comenzae 
su celebración de la noche. ¡Esperamos verlos el jueves 31 de octubre a las 5:00pm 
Día de Todos los Santos—La única Misa el viernes 1 de noviembre de 2024, en 
celebración del Día de Todos los Santos, será la Misa de las 8:00 a.m. La adoración y las 
confesiones se llevarán a cabo esa noche a las 5 p.m. Gracias.                                          
Día de los Fieles Difuntos—Los sobres para inscribir a sus seres queridos fallecidos para 
el Día de los Fieles Difuntos se pueden encontrar en las mesas de los boletines. Todos los 
nombres  inscritos serán mencionados en el Libro de los Muertos y se les recordará en 
todas las Misas durante el mes de noviembre. Por favor, ayúdenos escribiendo sus nombres 
claramente, ya que solo podemos listar lo que podemos leer. Y por favor, incluya una 
donación en su sobre. ¡Gracias y que Dios los bendiga!                                                                                                           
Día de los Muertos—La Misa por los Fieles Difuntos se celebrará el sábado 2 de noviembre 
de 2024, a las 12:00 p.m. en la Iglesia. Se ha invitado a las familias que realizaron funerales 
aquí desde el 1 de noviembre del año pasado a esta Misa para recordar a sus seres 
queridos fallecidos. Todos son bienvenidos a asistir.                                                     
Festival del Día de los Muertos—El Festival del Día de los Muertos se llevará a cabo el 
sábado 2 de noviembre de 2024, de 1:30 a 7:00 p.m. en el Patio de la Escuela. Habrá 
entretenimiento, música, juegos, comida y bebidas, todo en beneficio de nuestros 
programas de Educación Religiosa. No hay tarifa de entrada, pero estaremos vendiendo 
comida y bebidas. La tarde terminará con un servicio de oración. Los volantes están 
disponibles en las mesas de anuncios y afuera. ¡Por favor, únase a nosotros!                                                 
Rifa de la Feria—El ganador del domingo pasado fue Elmer Ong. ¡Felicidades a Elmer por 
ser el último ganador de los sorteos semanales! Hasta el domingo pasado, hemos vendido 
15,757 boletos de rifa y hemos llenado completamente nuestro tambor de rifa. Si ocurre un 
milagro y llegamos a 20,000 boletos para el final del domingo 27 de octubre, todos los 
premios se duplicarán. Según la cantidad de boletos que se recojan el domingo, podríamos 
posponer el sorteo hasta el lunes para asegurarnos de que se incluyan todos los boletos. 
¡Buena suerte a todos los que participaron! Si usted es el afortunado ganador, ¡se le 

contactará! ¡Muchas gracias! 



Parish News • Noticias Parroquiales 

MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of the 

priests at least 6 months in advance of the date of 

the wedding. No reservations can be made until this 

appointment is completed, and the 

priest has provided authorization to 

save the date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, 

mínimo con seis meses de anticipación de la fecha 

de la boda.  Una vez de haber tenido su cita con el 

sacerdote podrá reservar su fecha, y el sacerdote 

haya  aprobado de la fecha. 

 

ADORATION SERVICES 

The time for our weekly Adoration Services is from  

5:00—6:00 pm every Friday.  Confessions are heard during that same 

time   period so you can come to receive the sacrament of reconciliation 

and spend some time  

with Jesus. Jesus will be waiting for you!  

HORA SANTA 

Acompáñenos todos los viernes para la Adoración del Santísimo de 

5:00—6:00 pm.  Durante el mismo horario se llevaran a cabo las 

confesiones, para que pueda venir a recibir el sacramento de la 

reconciliación y pasar un tiempo con Jesús.  ¡Jesús te estará esperando! 

PASTORAL DIRECTORY 
 

 

DIRECTORIO PASTORAL 
Parish Office Tel. (562) 949-8240 ext. 10 

 
 

Rev. Lazaro “Larry” Revilla 

lrevilla@stmariana.org—Ext. 14 

Rev. Sam Cuarto 

sam.cuarto@stmariana.org—Ext. 12 
 

Parish Office 
Lissette Huerta, Secretary 

lhuerta@stmariana.org—Ext. 10 

Mariela Morales, Office Assistant 

mariela@saintmariana.org 

Marie Martinez, Asst. to the Pastor 

mmartinez@stmariana.org  
 

 

Faith Formation 
Moisés R. Vargas, Faith Formation Director, Adults/RCIA 

moirvargas@yahoo.com—Ext. 11 
 

Jazmine Martir, Director of Religious Education 

religiousedstmariana@gmail.com—Ext. 20 
 

Luis Jaime Perez,Director of Youth Ministry & Confirmation  

luisjaimep@stmariana.com—Ext. 28 
 

 

Parish Ministry Leaders 
Moisés R. Vargas, Liturgy Director  

moirvargas@yahoo.com—Ext. 11 
 

Dolores Gomez, Music Coordinator 

dgomez@stmariana.org 
 

St. Marianne School 

Dr. Frank Montejano, Principal 

fmontejano@stmarianne.org 

(562) 949-1234 

www.stmarianne.org 

 

 

MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  
Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  
 

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 
 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  
Friday /Viernes  

5:00 pm - 6:00 pm  

******************** 
 

CONFESSIONS 

CONFESIONES  

Friday/Viernes 

5:00—6:00 pm  

Saturday/Sábado 

10:00 am 

PARISH OFFICE HOURS -  

HORARIO DE OFICINA PARROQUIAL  

Monday-Friday/Lunes-Viernes: 

8:00 am — 4:30 pm  

Saturday/Sábado & Sunday/Domingo: Closed 

BAPTISMS 

 English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change) 

 Please register at least two months in advance.  Please bring child’s birth  certificate or proof of birth

 Child must be under 7 years of age 

 Class for parents & godparents—2nd Tuesday of each month at 7:00 pm via Zoom (English)  

  $20 fee if you will not baptize here. 

 Fee = $150 for group baptism  - $250 for private baptism   

BAUTIZOS                   

 Español: 2do Sábado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar) 

 Favor de registrarse con dos meses en anticipación 

 Niños o niñas menores de 7 años 

 Clases pre-bautismales para padres y padrinos — 2do Martes del mes por Zoom en Ingles— costo por 

la clase $20 en caso de que no bauticen aquí. 

 Costo = $150 por bautizo en grupo  - $250 por bautizo privado 

3 October 27, 2024 

 You are all invited for the 2024 

St. Mariana de Paredes 

Christmas Boutique  

Sunday, November 17, 2024 

8am-2pm  

Parish Hall 

Todos están invitados a la Boutique 

Navideña 

Santa Mariana de Paredes 2024 

Domingo, 17 de noviembre de 2024 

8 a.m. a 2 p.m.  

en el Salón Parroquial  

Are you interested in being a vendor? Please contact Lissette Huerta 

at 562-949-8240  

or email at Lhuerta@stmariana.org 
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Sunday, October 27, 2024 
8am–Monica Mendoza(d) 
10am– Salvador Alcaraz(d) 
12pm– Alonso Macias(d),  
Rosa Gonzalez(d), Rita Montalvo(d) 
1:30pm– Esperanza Preciado,  
Nemesio Padilla(d),  
Jose Luis Preciado(d),  
David Lizarraga(d) 
Monday, October 28, 2024 
8am– Jose Luis Preciado(d),  
Ignacia Vasquez(d),  
Maria de Jesus Gomez(d),  
Fidel & Isabel Garcia(d) 
 
Tuesday, October 29, 2024 
8am—Jose Luis Perciado(d),  
Eduardo Ugalde(d) 
 
Wednesday, October 30, 2024 
8am– Juan Garcia,  
Jose Luis Perciado(d) 
 
Thursday, October 31, 2024 
8am– Olivia Rodriguez,  
Anastacio Rodriguez(d),  
Jose Luis Preciado(d) 
 
Friday,  November 1, 2024 
All Saints 
8am– PRO POPULO 
 
Saturday, November 2, 2024 
All Souls 
8am—PRO POPULO 
4:30pm—PRO POPULO 
6pm—PRO POPULO 

CHURCH FINANCES—Your Donations: 

Regular collection details were shared last week.  For your information, the 

second collection monies are designated for whatever is indicated that week.   

For example, Tech Support funds collected help pay for Zoom meetings  

and website upgrades.  

FINANZAS DE LA IGLESIA - Sus Donaciones: 

Los detalles de la colección regular se compartieron la semana pasada. Para tu 

información, el dinero de la segunda colección se destina a lo que se indique esa 

semana. Por ejemplo, los fondos recolectados para el Apoyo Técnico ayudan a 

pagar las reuniones de Zoom y las actualizaciones del sitio web 

 

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 10/27/2024 

First Reading: Jeremiah speaks of a joyful future awaiting those 

Israelites who were in captivity in Babylon. What are some things 

you are looking forward to with joy?  

Second Reading: Hebrews teaches us that God glorified Christ 

by making him the eternal “high priest.” What are some gifts you 

have received from God?  

Gospel: The blind man, Bartimaeus, pleaded to Jesus and Jesus 

healed him saying, “your faith has saved you.” What worries or 

fears do you need to bring to the Lord?    

Primera Lectura: Jeremías habla de un futuro gozoso que 

esperaba a los israelitas que estaban en cautiverio en 

Babilonia. ¿Cuáles son algunas de las cosas que esperas con 

alegría?  

Segunda Lectura: Hebreos nos enseña que Dios glorificó a 

Cristo al hacerlo el eterno "sumo sacerdote". ¿Cuáles son 

algunos de los dones que has recibido de Dios?  

Evangelio: El ciego, Bartimeo, suplicó a Jesús y Jesús lo sanó 

diciendo: "Tu fe te ha salvado". ¿Qué preocupaciones o temores 

necesitas llevar al Señor?       

First Reading Primera Lectura 

Jeremiah 31:7-9  Jeremías 31,7-9  

Second Reading Segunda Lectura 

Hebrews 5:1-6  Hebreos 5, 1-6  

Gospel Evangelio 

Mark 10:46-52  Marcos 10, 46-52  

 October 20, 2024 October  22, 2023 

Regular Collection  $  11,299.00  $ 12,555.00  

Mission Sunday $ 1,026.00  $ 1,239.00  
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SAFEGUARD THE CHILDREN ARTICLE DID 
YOU KNOW? 
October 26-27 ||Trick or treating safety                                  
Halloween is one of the most exciting nights of 
the year for children, but it can be a nerve-
wracking night for the parents who have to run 
the show. Consider a few safety tips to get 
your family ready for trick-or-treating. Choose 
bright colored costumes and give your children 
flashlights and/or glow sticks to make them 
easily visible. Visit neighborhoods you know 
well, with lit streets and houses. Prep your 
children with your cell phone number, either 
memorized or written down in their pockets or 
even on their arms, in case you get separated.  
*********************************************** 
ARTICULO DE SALVAGUARDANDO A LOS 
HIJOS DE DIOS … ¿SABIA USTED? 
26-27 de octubre || Seguridad al pedir 
dulces                                                
Halloween es una de las noches más 
emocionantes del año para los niños, pero 
puede ser una noche estresante para los 
padres de familia que tienen que dirigir la 
actividad. Considere algunos consejos de 
seguridad para preparar a su familia para pedir 
dulces. Elija disfraces de colores brillantes y 
dele a sus hijos linternas y/o barras luminosas 
para que ellos sean fácilmente visibles. Visite 
vecindarios que usted conozca bien, con 
calles y casas iluminadas. Prepare a sus hijos 
con su número de teléfono celular, ya sea 
memorizado o escrito en sus bolsillos o incluso 
en sus brazos, en caso de que se separen.  

Sacramental Information • Información Sacramental 

Jose Manuel Aguilar V. 

Baby Elijah Barron-Salas 

Rick Bernal 

Lizette Bobadilla 

Adela Cabrera Bravo 

Cirilo Cabrera Sanchez 

Juan Carrillo                                                                                                                

John Chavez 

Tony Contreras 

Daniel Dominguez Jr. 

Robert Dominguez 

Eric Garcia 

Esmeralda Gallegos  

& Baby 

Juan Gomez 

Oscar Gonzalez 

Miguel & Maria Gross 

Juanita Holguin 

John & Lottie Krishner 

Abel Marentes 

Ramzi Medina 

Eddie Mendoza 

Frankie Naranjo 

Matias & Connie Perez 

Sofie Pesqueira 

David Quevedo 

Juan & Lupita Quintero 

Pedro & Dora Quintero 

Ruben & Belia Quintero 

 

Gary & Jason Ramirez 

Angie Revelles 

Laura Rivera 

Oralia Salgado 

Audrey Silva 

Jim Snyder 

Ralph & Stella Torres 

Jose Trujillo 

Consuelo Vasquez 

Jack & Bertha Velez 

Dorothy Viramontes 

 

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick mem-

bers of our community and for all who are in need: 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the 

office at 562-949-8240 Ext. 10 or email 

Parish@saintmariana.org  Thank you.  
********************************************************************************************************* 

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, 

llame a la oficina al 562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo 

electrónico a Parish@saintmariana.org. 
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LIVE THE LITURGY 

Bartimaeus called upon Christ, even 

when everyone scolded him to be silent. 

He was not afraid to ask God for what 

he needed, and his courage was 

rewarded. Be like Bartimaeus. Be bold. 

Do not be content with the darkness. 

Call out for Christ. 

VIVIR LA LITURGIA 

Bartimeo invocó a Cristo, incluso 

cuando todos lo regañaban para que 

guardara silencio. No tuvo miedo de 

pedirle a Dios lo que necesitaba, y su 

valentía fue recompensada. Sé como 

Bartimeo. Sé audaz. No te contentes 

con la oscuridad. Clama a Cristo. 

ONLINE GIVING-  

QR CODE  

QR code will take you to 

our online giving site. 

 

CÓDIGO QR PARA 

DONAR EN LINEA 

Este código QR los llevará a nuestro propio  

sitio de donaciones en línea. 
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12015 Slauson ave unit H | Santa Fe Springs, CA

(562) 577-3642

Camacho’s Jewelry

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados
de Inmigración

★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa
& Assocs, PLC

213-347-0050
Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

California Mortuary
(562) 622-9393       Family Owned Since 1998 

v Burial v Cremation v Funeral v Memorial v 
9830 Lakewood Blvd, Downey, CA FD1648

Virginia Hernandez
CalBRE #01502531

(562) 587-6758
Call me for a FREE Evaluation

of your home!
¡Lláme para una evaluación

GRATIS de su propiedad!
9155 Telegraph Rd. Pico Rivera CA 90660

www.homesbyvirginiahernandez.com

Saint Joseph
High School

An All-Girls
Catholic College 

Preparatory

5825 N. Woodruff Ave.
Lakewood, CA 90713

www.sj-jester.org

                              626-893-3731                              626-893-3731
Vivian Montejano Villaseñor

Realtor BRE #01255767
Call me for all your real estate needs!

My family are long-time Parishioners

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 125 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier

SINCE 1894

Kitchen Cabinets and Countertop Designs
Free estimates and custom designs

Hablamos Español
Over 40 years’ experience Customize Cabinets

Premium material and hardware
General Contractor Lic 1100544    Licensed-Bonded-Insured

Referral Program - $500 to your favorite charitable organization when they sign-up with us

8 0 0 - 8 0 5 - 5 9 2 68 0 0 - 8 0 5 - 5 9 2 6

Fatima Tobar
Licensed Insurance Agent | Agente de Seguros con Licencia

• Medicare Advantage Plans & Prescription Drug Plans
• Call for a no-obligation consultation

(323) 559-8450 TTY # (711)
CA License: 4329886 | tobarfatima12@gmail.com

Not affiliated with or endorsed by the government or the federal Medicare program. Insurance-related solicitation.

(213) 637-7801


